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EEN MONUMENT. 


Met kwalijk verholen genoegen 


hebben de bladen, 
die verleden 


jaar geen woorden 
genoeg wis- 


ten 
te vinden, om uitdrukking te 


geven aan hun vreugde, 
dat de 


gemeenteraad van 
Rome 
„ om" 


was, — nu kortelings het besluit van 
dien 
gemeenteraad vermeld, 
om 


een 'monument op te richten voor 
Giordano 
Bruno. 
Verscheidene 


Europeesche liberale bladen prij- 
zen 
dat besluit 
als 
een 
flinke, 


zelfstandige 
daad. 
De 
Italiaan- 


sclie 
bewaren 
een 
veelbeteeke- 


nend stilzwijgen. 
Alleen de lii- 


fotvia juicht. Met dezen gemeen- 
teraad, 
meent 
zij, 
is 
eerst 
de 


zon der verlichting voor het groo- 
te Rome opgegaan. 
Andere bla- 


den en blaadjes vergenoegen zich 
met 
een eenvoudige vermelding, 


maar kunnen toch 
niet 
nalaten, 


hun lezers 
te vragen, 
of zij nog 


wel 
weten, 
dat 
de 
voorgaande 


clericale 
gemeenteraad 
zoo 
erg 


tegen 
dat monument was en een 


voorstel 
daartoe strekkende 
ver- 


worpen 
heeft. 
Of zij geen rede- 


nen had 
om 
daar tegen te zijn ! 


Intusschen het feit is gebeurd en 
het 
anti-clericalisme, 
dat zijnen 


stempel drukt op Crispi's 
regee- 


ring, mag op de lijst harer over- 
winningen 
te Rome reeds behaald 


een 
nieuwe schrijven. 
Met groó- 


te meerderheid heeft de Romein- 
sche 
gemeenteraad 
besloten 
op 


Campo dei Fiori een 
standbeeld 


voor Giordano Bruno op te rich- 
ten. 
Slechts dertien van de 
ze- 


ventig raadsleden 
stemden tegen 


het voorstel, dat door 
den pro- 


syndicus in 
stemming 
gebracht, 


ronder 
discussie 
werd 
aangeno- 


men. 


Dat 
monument fnu 
is 
geen 


zaak 
van 
gisteren ; 
het 
heeft 


zijn 
geschiedenis. 
Het 
is 
on- 


geveer twee jaren 
geleden, 
dat 


een paar fanatieke 
vrijdenkers, 


— want 
vele 
gematigden 
heb- 


ben hun afkeuring over het schan- 
daal uitgesproken 


— het lijk van 


den afvalligen 
monnik 
opgroe- 


ven. 
Men 
begrijpt 
met 
welk 


doel. 
De 
naam 
van 
Giordano 


Bruno 
was voor hen slechts een 


zinnebeeld: die 
naam 
vertegen- 


woordigde den haat tegen Kerk 
en Paus 
; dat 
was 
zijn 
eenige 


titel tot 
aanbeveling, 
maar 
die 


was voldoende. 
De man zelf was 


van weinig beteekenis. 
Verleden 


jaar schreef het Journal des De- 
bats, 
een blad dat volstrekt niet 


van clericalismo verdacht kan wor- 
den daarover het volgende: Gior- 
dano Bruno was noch een groot 
schrijver, 
noch 
een 


• groot 
her- 


vormer. 
Hij 
heeft 
geen 
school 


gesticht. 
Indien hij 
als ketter of 


paushater niet was verbrand 
ge- 


worden 
in 


' beeld of in levenden 


lijve (want men weet niet zeker 
hoe dit heeft plaats 
gehad), dan 


ware hij zeker in 't vergeetboek 
geraakt. 
Het is duidelijk dat een 


goed katholiek 
niet wil, 
dat men 


een standbeeld voor hem oprich- 
te, 
te 
meer daar er 
te 
zijnen 


tijde 
geen strijd was over de tij- 


delijke macht van den Paus, maar 
het alleen 
de 
geestelijke 
macht 


gold. 
Daarom is het monument 


voor Giordano Bruno 
een 
anti- 


katholieke en vooral een anti-pau- 
selijke demonstratie." 


Het oordeel van het Journal, ¡J 


waaraan Giordano zijn grootheid j 
zou 
te danken 
hebben, laten wij j 


voor 
rekening 
van 
dat 
blad ; 
¡ 


voor ons 
volstaat 
de 
uitspraak, j 


waaraan hij het niet zou te dan- 
ken 
hebben. 
Echter waren 
het 


niet alleen goede katholieken, die 
tegen het voorstel der oprichting 
van 't monument 
protesteerden, 


wijl 
zij 
er 
terecht 
een 
hate- 


lijke beleediging 
in 
zagen 
tegen 


het katholicisme en het pausdom, 
maar 
vele eerlijke 
en 
onathan-j 


kelijke 
liberalen 
verklaarden lui- j' 


de, dat een standbeeld voor Gior- ' 
daño Bruno een 
vergrijp 
tegen 



de geschiedenis, een slag 
in het 


aangezicht der rede 
en der 
ze- [ 


den was. 
Het is bekend dat de j 


heer Bcnghi, die den moed 
hadj 


ten aanhoore van ieder voor dit ¡ 
gevoelen uit te komen, 
aan gro- 


ve beleedigingen van 
den 
kant 


der studenten heeft 
blootgestaan. 


Het hielp echter weinig, of velen 
hun 
stem er 
tegen 
verhieven; 


al 
wat door haat tegen de Kerk 


of den H. Stoel werd 
gedreven, 


schaarde 
zich 
om 
de 
voorstan- 


ders van 
Giordano. 


In de maand Mei 
van 'tvori-i 


ge jaar wisten de vrienden 
der! 


Loge 
de zaak voor den gemeen- 


teraad 
te brengen, 
Bij 
de eer- 


ste zitting 
werd 
de 
beraadsla- 


ging onderbroken, wijl de 
aan- 


hangers 
van Bruno 
de 
tribunen 


hadden bezet 
en 
pressie 
wilden 


uitoefenen 
op de 
besluiten, 
die 


de Raad nemen 
zou. 
Denzelf- 


den avond werd 
een 
ergerlijke 


manifestatie 
gehouden onder 
de 


vensters van Crispi's woning. De 
kreten welke toen door het 
ge- 


meen werden uitgestooten 
deden 


het 
ware karakter 
dezer demon- 


stratie duidelijk uitkomen : 
Leve 


Crispi ! 
Leve Giordano 
Bruno ! 


Weg met den Paus 
! 
Crispi 
ver- 


scheen op het balkon en belool- 
de den aanwezigen zijn steun en 
dien van het gouvernement. 
„Gij 


staat 
cc7i goede zaak 
voor, 
sprak 


de Voorzitter vanden gemeenteraad 
hun 
toe ; voorzeker 
zult gij 
ten 


slotte 
de 
overwinning 
behalen, 


wijl wij een liberalen koning heb- 
ben, bij wien 
zulke zaken immer 


steun vinden." 
Kort daarop ver- 


klaarde zich de gemeenteraad met 
35 tegen 
29 stemmen tegen 
de 


oprichting van het 
monument op 


Campo dei Fiori. 
Dit besluit was 


de aanleiding tot allerlei uitspat- 
tingen van woede en 
haat teeren 
O 
O 
het Katholicisme en van een reeks 
manifestatiën, 
die 
even 
zooveel 


grievende 
beleedigingcn 
waren 


voor den Paus en de Katholieken. 


Was hier echter 
Crispi's 
be- 


lofte ijdel gebleken, 
zij 
zou 
het 


in 
de 
toekomst 
niet zijn. 
De 


gemeenteraadsverkiezingen waren 
aanstaande. 
In 
verband 
hier- 


mede hoorde 
men 
niets, 
kreeg 


men 
niets onder de 
oogen, 
of 't 


was het monument voor Giorda- 
!no 
Bruno. 
Het 
gouvernement 


had besloten tegen eiken prijs de 
overwinning 
te 
behalen 
bij 
de 


stembus. 
Het schrikte niet terug 


voor de ellendigste middelen, voor 
de 
schandelijkste 
pressie. 
Het 


slaagde. 
De 
liberalen behaalden 


de overwinning. 
Een 
groep ha- 


ren 
aanhangers drong het Kapi- 


tool binnen, 
talrijk 
genoeg 
om 


alle anti-clericale pretenties 
den 


kop in te drukken : 
De 
gemeen- 


FEUILLETON. 


SIN NINGUN JIOE. 


UN NOVELA DI RAVO. 


Sigimentoe. 


Entra tauto e cochero a lmbri camina 
pa 


su Scnjorn pasa, koc a cumiusa subí 
tras 


di Bct un trapi coc 
su 
leen 
di 
cabuja, 


masjú susji i na mal 
estadoc. 
Sin 
nin- 


gún desgracia toch, kitando su handschoen 
di cabritija, koc a skeer, el- a jega rib.i, 
i pronto e tabata delanti porta di e kam- 
ber, unda 
e obheto di 
su 
interés 
i 
di 


su 
atención 
ta 
drurai maloe. 
"No ta 


un cuartoe di ora Rinda," 
Bet dici poco 


poco coe Senjora Molenaar, "e pober alma a 
ricibi Sant-oli; mira ai, ata aínda e cruz 
coe 
e cabitoe di belanan," 


"Sjon Baars, 
koe 
pa 
e papiamentoe 


a spierta.fó di su madoa di sonjo — a pun- 
tra 
coe un stem zwak, " ta kende tai"." Siu 


haci 
casoe 4i b 
Senjora 
a acerca ó 


cama, di unda é lx» a salí,- i «pesar di 
é 
holó maloe, koe .el mester a wanta, el 


a zak cerca ¿ enferma pa biséle poco poco 
ta kende el ta. Despnes.el.a pidi Bet di 
salí afó pasobra el ta desea di tasó coe 


Sjon Baar». Es aki 
parce 
no 
a 
gusta 


Bet muchoc ; el do a haci su sirbïsjï sin su 
segunda intención; ú lo menos el a kere, 
koe lo el a lmja sabi, 
ta kiko é Scnjora 


a biu haci. I awor nan ta mandóle bai 
sin el saca ni un pía di palabra. Esai ta- 
bata un desapunte, 
koe el no por a guli 


lihó asina. 
Sin embargo ningún di é pre- 


tentonan, koe el a usá pa el por keda, no 
a worde acepta, i grunjando el tabatin 
di 


salí. Un momentoe el a keré di keda pa- 
ra afó pa el scuchá, si ta posibel, na por- 
ta, kiko nan ta bai papia. ma mirando koe 
el no por ten.de nada, libé el a baba bai 
cerca su companjeronan, bisando pan 
koè 


cos no ta gústele aja riba; koe sigur tin 
algún asuuto"misterioso ai den, koe no por 
salí na klá. etc, etc, 
etc ; ma Ka koe ta- 


bata ainda falsoe riba dje, a baci el mira 
koe é Senjora a haci masja huicioso di 
curi coe u'éle. 


Mientras e pleitameutoe i malmorumen- 


ta siguí, un 
escena tristoe 
ta tumá luga; 


den e kamber miserable aja riba. 



Tan pronto koe 
Senjora Molenaar a sa-1 
cá Bet &fó i koe el a 
cera porta, 
<.1 a! 


kita un macutoe, koe el mes u manda coe 
coa aden, fó di riba un atoe) i el a sai 
ainta riba djéle banda di cama. 
J 
I com bai awor, mamachif 


" el a puu- 


tra coe grtwi#: 
! 


" E buljon 
a smaak bo bon ?" 


E 
pober 
euferma, 
koe ja ' tabata sabi 


tur cos f'ó di ó pastor i koe tabatiu 
sigu- 


ranza koe su jioe lo worde bon cuida, e 
pober enferma a respoudé poco poco; 


" bon 


Scnjora, 


" i lagrima di 
su wowo ta 
mu- 


há manoe di su bienhechora, koe 
el tabata 


primi coe gratitud 
contra 
su pechoe. 


"Bam, 
mamachi, no jora; esai no ta 


boíl pa bo; bo mester teñe bo ma?ja ke- 
toe"... para poco, larga mi drcchá bo cu- 
sinchi 
.. "E enferma kier 
n oponéis na 


tantoe bondad, 
ma toch 
é Senjora u lia- 


ciéle. "Ta clá, 
caí drumi awor; 
i lurg.i 


nos ■ papia awor musjá bedaard 
coe otro 


" 


.'.'Sí, sí" 6 enferma 
a responde, halan- 


doe rosea lihé, koe tabata siguí di un to- 
samentoe 
secoe i doloroso, Senjora Mole- 


naar a, dunéle podo awa coe binja bebe. 


"Sigur tá, koe 
a papia 
coe Ín 


caba, 


" è Senjora a contintm; " lo el a bi- 


sa bo koe, si ta bilaotad di Dios di se- 
para bo fó di jioe,l anto mi esposo i mi, 
nos ta 
dispuesto 
« tomóle 
i di zorge 


p' éle net manera tá 
nos mes jioe." 


E pober muhé maloe tabata jora ketoe. 
" Si, bon muhé, "i Senjora Molenaar a 


siguí: „ mi ta comprendé, koe ta duroe, pa 
bo separa fó di irá jioe, di mester ban- 
doná é prenda, koe bo a carga bao di bo 
curazon; mi ta comprendé, cuanto bota 


•;: 
i**.:--.'? 


snfri di mester confia bo nnicoe 
jioe den 


manoe di stranjeroe 


" 


" No, Senjora, nó, 


" 
é enferma a inte- 


rumpiéle, 
" esai do ta martiriza mi; ó nú, 


mi no por gradici Dios i nos mama María 
basta; ma.... cuautoe lo mi a 
desea di 


keda ainda un 
poco mas cerca djéle. Bó 


no por comprendé, Senjora, ki 
un 
dusji 


mucliá el 
ta. Mi esposo desgraciado taba- 


ta loco 
coe n' ule; ainda 
un dia promé 


koc el a muri asina un morto, el també 
tabata 
sinta 
asina 
un 
banda 
di 
mi 


cama, net manera bo, mi Senjora, 
coe nos 


jioe Piet, koe el a 
saca fó 
di 
su wieg, 


riba soe scochi, i el tabata bisa mi: Mie, 
si mi no tabatiu éjioe aki, anto sigur lo 
mi no a sabi, kiko 
lo mi mester a 
cu- 


miiisa. Ai, 
mi Dios, 
kende por a corda, 


koe ld t el a muri promé koe mi, i di 
a- 


sina 
un modo ..... No koe mi tin raiedoe 


p'éle, pasobrael tabata un bon esposo pa 
mi, Senjora, un esposo percuradó, un bon 
homber..... ma toch 
ta asina tristoe pa 


un alma Cristian di muri asina sin Sacra- 
mentoe 
"Di nobo lagrima di é en- 


fermaa cuminza dramai Senjora Molenaar 
mes mester a domina el pa el a por consola 
é 


' 


~ 


I; "Mkchfí MamacM) 1" unbtinit* stem di 
nn jioe chiqaifc» a grita; " Uilá tito mi 
l%ja taládó pan (mira, kiko mi a baja cer- 


teraad was om. 
Nu was de stand- 


beeldquaestie reeds 
in 
beginsel 


opgelost en wat de bladen 
ons 


nu melden is niets dan dé 
ver- 


vulling van Crispi's 
belofte: met 


mijn steun en die van de regee- 
ring zal de goede zaak ten slot- 
te zeker triomfeeren. 


De aankondiging 
van dit 
ge- 


meenteraadsbesluit werd in de zit- 
tingszaal met luide kreten begroet, 
door de menigte, 
die de 
tribu- 


nen bezetten 
en 
waarschijnlijk 


heeft het 
gejuich 
van 
dat 
ge- 


mengd piibliek aan 
alle 
discus- 


sie der raadsleden 
het 
zwijgen 


opgelegd. 
Daarbuiten 
verborg 


men er de ware beteekenis niet 
van. 
In 
een oogwenk was 
een 


optocht georganiseerd, die mani- 
festeeren ging onder 
de balkons 


van 
C'rispi, 
om 
hem 
dank 
te 


zeggen 
voor 
zijn 
edelmoedige 


medewerking: want inderdaad aan 
hem, en aan hem alleen heeft Gi- 
ordano Bruno zijn standbeeld te 
danken. 
Onderwegklonken weer 


de 
dronkemanskreten van: Weg 


met den Paus! 
Haal 
neer 
het) 


Vaticaan ! 
Toen het gemeen voor-I 


bij de Gesli, het paleis Doria, het 



paleis 
Chigi 
en 
vooral voorbij 



het gebouw der Propaganda trok. 



brulde 
het letterlijk de laatste be- 



leedigingen uit. 
Er werd halt ge- 


houden voor het huis 
van 
den 


heer Crispi ; 
toen 
deze 
echter 


niet 
verscheen,ij ging 
de 
tocht 


naar Campo dei Fiori, 
waar een 


redenaar 
uithaalde over de „dier- 


lijke barbaarschheid" der Pausen 
en een stralenkrans drukte op het 
hoofd 
van Giordano 
Bruno, 
den 


martelaar voor de 
goede 
zaak. 


„ Op ! naar 't Vaticaan !" schreeuw- 
de men, 
~ Daar gaan 
we 
later 


heen !", werd uit 
den 
hoop 
ge- 


roepen. 


Daar behoeft verder 
niet 
ge- 


wezen 
te worden 
op het beleedi- 


gende van die ergelijke tooneelen, 
die de politie onder haar bescher- 
ming 
neemt. 
Dat ¡zijn overwin- 


ningen door het straatvolk behaald. 
Dat is het gemeen, 
door de Loge 


als werktuig gebruikt, om haar wil 
als wet op te leggen. 
En 
Crispi 


is daar de nederige dienaar van : 
dat is zijn wijze van regeeren. 


Dit besluit van den Romeinschen 


gemeenteraad en de manifestaties, 
die er op 
gevolgd 
zijn, 
toonen 


weer helder als de dag aan, hoe de 
italiaansche regeering haar gelof- 
ten nakomt in de Waarborgenwet 
neergelegd: de 
waardigheid van 


den Pausnl. 
in 
bescherming te 


nemen. Zij maakt zich niet alleen 
medeplichtig 
aan 
schandalen 


als 
het 
bovenbeschrevene, 
maar 


ontwerpt en treedtbeschermend op 
in menige 
zaak, waarin de eer- 


biedwaardige persoon 
des Opper- 


priesters en het heilig karakter 
van het pausdom 
straffeloos door 


het slijk wordt gesleurd. 


En 
men 
zou 
willen dat Leo 


XIII zich op genade aan zulk een 
regeering overgaf! 


En men spot er mede. wanneer 


hij zich over haar onrechtvaardig- 
heid bitter beklaagt ! 


ca é trahadó di pain )" Coe e gritoe ni, 
Piet chiquito, 
pasobra tabatúle, koe a kita 


ib di 
é bisinja, koe ta cuidé ú enferma i 


coe kende el a 
bai haci 
un respondí, 
a 


curi drenta kamber. Ora el a mira é Senjo- 
ra stranjero, el 
a cobarda i coe su present 


na 
man, koe el a baja di é trahadó di 


pam, el a keda para coe su dos wowo blauw 
nan hanchoe gespau , manera un hende koe 
kier puntra, kende bota, i tu kiko bo a 
bin haci aki. 
E grito di alegría di 


_ su jioe. 


a traha íuíhó riba nervion'an di e enferma, 
koe 
tur 
lo 
ke 
su bienhechora 
n haci. 


Senjora Molenaar, mirando koe el 
ti kier 


a lamanta, 
a hizéle buta sinta, 
el 
a 
cu- 


ininza hari 
coe é chiquitoe i el a haciéle 


senja di jega cerca, lo ke éjioenoakier 
haci un be, maske den su perspicacia (spíer- 
toe), propio na tur mucha, el a comprende, 
koe el 
no 
tin nada di teme 
di, é dams 


bonita bistí. 
Un carinjo chiquitoe, koe Sen- 


jora Molenaar a haci coe n' éle a kita su 
timidez i a haci el bolbe cuminsa papia. 


" I ta di kende Piet a haja é 
kuki 


dusji ai?" é Senjora a risca puntrele 
di 


.manera di mas amistoso. 


"Talado pan kima," e jmancebochiqui» 


.'toe 
* responde. 
— "El ta' meen, die tra- 


hadó di pam na skina;" $a mama ,a bisa, 
cordandoe koe e Senjora no pw. comprende 
e Unga 
; 


v 
O, no, mi t» comprended maqi bon; "ê 


.Seiyora » ligan 
.. .v e» ta : parce jioe 


major di mi ruman el tambe ta papia leu- 
ga travesa. 


" Bisando esai é Senjora a 
vu- 


lu deu su tas, koe el tabatiu cerca 
djele, 
i el a saca un 
sacoe chiquitoe coe klom- 


pi di broodsuiker aden. 
Ora é 
mucha a 
mira 
é 
sacoe buuita coe cinta berde, el a 


bira loco di contentoe i su wowonan taba- 
ta bália di alegría; 
ma ora el a mira ta 


kiko tabatiu den é 
sacoe, el a dal un gri- 


toe terible i el a curi largoe bai cerca é bi- 
sÍ!ija,-k«o-a 
un . dis- 


tancia 
ta 
mira lo ke 
ta 
pasa 
sin koe 


el por comprende nada. Pero 
su 
curiosi- 


dad tambe niester keda 
sin ta 
satisface, 
pasobra Senjora Molenaar, koe 
no a mira 
fó di promé 
momentoe, koe el tabata aí 
a pidiéle di sali 
afó i di largúele só 
• coe 


e euferraa 
¡ 
su jioe, 
. 
' 
. 


" Si, bota mira, 
bon 
papiá.ta mi ta" 


cuidado di Mie," é bisinja a responde ma- 
nera un hende gagoeJ como si el' a kier 
pidi dispensa pa 
su ¿ tribimentoe;' ma 
é 


Senjora a persistí, i/e bisinja tabatin di 
retirá. 
Ta di .comprende koe, 
ora 
el 
a 


bahá i koe el a bal cerca e otro muhé- 
nan, koe tabata aji bao, 
nan a haja 
mo- 


tiboe di malmorá i di 
haci fcopi 
falsoe 
testimonio, 
f...*. 
-Tj&V 


.. 


" Nan 
¡ a - daña bobo paspoort tambe," 


Bet, koe a turna duele haci rabia; a pun- 
tréle;. ~ata lo ke-bo ta gana ora bo sa- 
ca» kastanja 
pa uo.'hende, anto 
un Dios 
ti 'kende U 


— nn Dios sa ki 
- Madam 
ta 


Bin eai fó di'laria 
1 


— i *ia 
puutrn ui bon 


ni maloe el ta bin 
spelc de baas, i 
coe 


tribimentoe el taponé bo porta afó pihó koe 
bode. Ami no sa uada, ma paree mi koe 
lo 


ke ta pasa no ta muclioe buuita. Bo por a ton- 
de, koe Mie tabatin furnia ricoe 
?" 


"El a wel 
couta 
nos 
di 
un 
ruman 


homber di su 
tata, koe 
a 
jega di 
bui 
America," 
e bisinja curí a responde. 


!LAnta^«!^ía-é-rtrmOTr~líoml>eF"t¡rrí- 


ba," 
é cochero, koe 
conoce 
senjora 
Mo- 


lenaar masjá boa i koe no 
a kier 
Jbisa 
ta kende, 
a responde 
pa bofon di ñau. 
n Miréletu Jan pi la lá ! 
Ken- 


de ta conbersá coe 
tú? 
Bo 
por 
warda 


bo chanza pa bo bai bunga coe bo 
pa- 


'reuw ma no aki, bo a teude ? 
Bo 
sem- 


piternanan den bo cara 
ta 
bisa 
heude, 


koe bota tawela di bo mes, tu cara di ca- 
bai, i anto atá mamasoe di lip tacologá." 


, 41 Despues di tantoe insultoe, sati fó di 


un boca 
grandi manera di Bet, i tambe 
di é posicion koe Bet a. turna 
net 
ma- 


nera'ta noi el noi afó, é pober cochería 
huzga 
mas prudente 
di hala un dos stap 


atras, 
casi coe idea di snoek frena di su 


cabai pakoe el por dal é muhé un cabizá. 
9". 
Con 
ké asina" Bet a sigui despues, 


« anto 
es un ai lo por ta jioe muhé di e ru- 


man homber" 
\ 
: 


" Ma, mi alma, nunca nan no s baja 
ni un'nobo ni 
un carta dí>é ruinan hom- 


ber ai." 


Deu di e kekkelmeutoe 
ai 
e 
muhénau 
na a ripara koe 
jjenjora Molenaar a ba- 
ha, di modi koe el tabata obligá di pidi 
nan larga e pasa. Un 
be tur conversa- 
cion 
a stop, coe respect uau 
a duné 
ca- 
mina, como si nan a 
spanta. 
Bet a ha- 
la dos tres 
stap atras. Motiboe di e troca- 
mentoe lihé di cachaca 
no tabata consis- 
x 
"su-" 
plica 
coe dulzura ta egerce 
sempor 
riba 
hendeuan di mas 
bruto di 
pueblo, 
ma 
principalmente 
pasobra 
ñau 
por 
a 
mira 
den cara di e senjora, koe 
el a jora ho- 
pi. 
Pasobra 
jioenan 
di 
pueblo, 
maske 
ta parce koe 
uau tin >un curazon 
duroe, 
toch nan no por mira un hende sufri. I 
un prueba mas da di esai, 
ta uu 
bou 
bofta, companjá 
di un 
espresion 
coe 
su 
saus, koe Bet a dal un mucha 
liomber, 
koe a keda para mira Senjora Molenaar 
manera «ende pasá. 
E dalmentoe, en ver- 
dad, a trece un guerra den Bet coe ma- 
madie mucha, koe tabata borotá i 
grita 
mas di loque ta necesario; ma tur e otro 
muhenau 
atuma 
partí pa 
Bet, i 


« nan 
toer jabata bisa, koe es koe 
é 
"mucha 
pa*a 
a baja, ta poco ainda'pa lo ke el 
* merece. 
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NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


— llij gouvernements-beschikkiag van 11 


Februari 
is bepaald : dat 
's Koniugs 
ver- 


jaardagop Dinsdag den lUn. Februari 1889, 
op de navolgende 
wijze 
zal 
worden 
ge- 


vierd 
: 


1". Bij zonsopgang zullen 
op 
liet 
vallen 


van een kanonschot van liet 
lort Xas- 


san de vlaggen op de 
forten 
van 
dit 


eiland en op de schepen, welke binnen 
deze haven liggen, worden 
geheschen, 


terwijl zij met zousonderpiug 
op ees 


gelijk 
schot 
nedergehaald zulleu wor- 


den. 


2". Gedurende den loop van den 
dag 
zal 


er van de I!''ater- 
en Riffat ten een sa- 


luut gedaan worden 
van 
honderd 
en 


een kanonschoten, welk saluut 
op 
de 


volgende wijze zal zijn verdeeld 
: 


's morgeus ora 0 uur 33 schoteu. 
's middags 3"> schoten, 
's namiddags oiu 4 uur 33 schoten, 
terwijl door Zijner 
Majesteit* 
stoom- 


schip 
~ Jbhnn 
Willem Friso" zul wor- 


den gevlagd en gesalueerd overeenkom- 
stig de 
daaromtrent bestaande 
regle- 


mentaire voorschriften. 


3". "s Morgen» om 8 uur zal er op Fitter- 


maai op het pleiu vóór het 
Raadhuis 


door de dienstdoende Stedelijke Schut- 
terij 
en het Garnizoen groote 
parade 


gehouden worden, waarbij de Majoor 
Commandant der dienstdoende 
Stede- 
lijke eu Landelijke 
Schutterij het 
ge- 
neraal commando zal voeren. 


4°. Na afloop der parade zal de 
Gouver- 


neur ten Gouvernements huize audien- 
tie verleenen aan alle autoriteiten, amb- 
tenaren, officieren en particulieren. 


5". De tenue van den dag zal zijn de groo- 


te monteering met sjerp, voor zooverre 
die tot de kleeding behoort. 


6®. Voor zooveel 
de regelen 
vau dienst liet 


toelaten en aan wie 
de Commaudaut 


der troepen eu van het Garnizoen uit 
het oogpunt van 
discipline 
het 
meent 


te mogen toestaan, zulleu 
de 
gewone 


arrestanten 
worden ontslagen. 


7°. Van Gouverneinentswege zal 
aan 
het 


Garnizoen en aan de equipage van Zij- 
ner 
Majesteit» 
Stoomschip 
„ Johan 


Willem Friso" eene genoegzame hoe- 
veelheid versch rundrlecsch worden ver- 
strekt, terwijl daarenboven aan 
eiken 


onderofficier van het Garnizoen en der 
Marine eene heele- 
en 
aan 
de mili- 


tairen en zeelieden 
van minderen rang 


eene halve fleseh tafelwijn zal worden 
uitgedeeld. 


Naar ons bericht is, 
zou deZeerEerw. 


Pater J. van Baars, die, zo»als 
men weet, 


een jaar geleien 
zich naar Holland bege- 


ven heeft, in de maand Februari de terug- 
reis aanvaarden 
naar Curasao. 
ZijnEerw 


zou vertrekken in gezelschap 
van 
nog twee 


Paters Dominicanen, dc WelEerw. Paters 
Dalmatuis Kors en Stephanus van de Pavert, 
alsmede 
van een Weleerw. Pater 
en 
nog 


drie Eerw Fraters ; deze laatste vier belmo- 
ren 
tot de Congregatie van O. L. V. van 


Barmhartigheid te Tilburg. AVij weuschcn 
hun allen 
eeu gelukkigen en voor.«poedigeu 


overtocht herwaarts, waar de te verwachten 
oogst groot is, maar tot nog toe de arbeiders 
wenig zijn. 


NEDERLAND. 


— Tusschen Venezuela en Nederland 
worden diplomatieke onderhandelin- 
gen verwacht; althans zoo wordt 
ge- 


meld. hoewel het niet is aante nemen. 
Men 
herinnert 
zich, 
dat 
onlangs 


een Venezolaanse!* oorlogsschip een 
vaartuig nabij onze kust had buit- 
gemaakt, 
dat met 
wapenen, 
mu- 
nitie 
en 
geld 
voor de 
revolutie, 
partij 
in 
die republiek 
was 
!»;• 


vracht en drie generaals aan boord 
had. Xu is men er over vertoornd, dat 
die in beslagneming 
misschien ge- 
schied is binnen drie mijlen van de 
kust. dus in Xederlandsche wateren. 
Misschien, want ons stationschip was 
afwezig; eene waarschuwing met de 
Armstrong-kanonnen op het Rif-fort 
werdniet gedaan, en den officier der| 
artillerie is zelfs niet eens last gege- 
ven, om door den afstandmeter te 
bepalen, of er al dan niet schending 
van grondgebied plaats had. Hoe wfl 
men nu over eene zaak, die zoo twij- 
felachtig is, en nog wel door eigen 
schuld, revanche 
halen 
bij 
de re- 
geering van Venezuela! 


—De St. Ct. bevat het volgende 


bericht: 
„Volgens verklaring van de 
ge- 
neesheeren des Konings heeft ¿ijne 
Majesteit eenen rustigen nacht door- 
gebracht, en hoewel de eetlust zeer 
gering blijft, 
nemen 
de krachten 
niet af. 
De toestand is over het al- 


gemeen iets minder ongunstig. 


" 


Met genoegen zien wij het bericht 
bevestigen, dat 
wij 
onlangs 
over 


een 
eenigszins 
gunstige 
wending 
in 
de ziekte 
des Konings 
ontvin- 
gen. Ook verdient opmerking, dat 
H. M. de Koningin een rijtoer deed 
en daarna zich ophield aan de vijvers 
van hot park 
, 
waar het 
Prinsesje 
schaatsen reed. 
Het Dagblad 
ont- 
ving van het Loo het volgende be- 
richt: 
De verheffing der ziekte van 
den Koning heeft het gestel van Z. 
M. sterk aangegrepen. Wel komt de 


krachtige natuur telkens weder boven 
doch herhaaldelijk treden ook oosren 
blikken van groote zwakte in. 


„ In eerstgemelde perioden verlaat 
de Koning het bed en laat zich klee- 
den, om spoedig weder naar het bed 
of den ziekenstoel te verlangen. 


' 


„ Tot die afmattingen draagt het 
volslagen gebrekaan eetlust niet wei- 
nig bij. Nu en dan gebruikt. Z. M 
een weinig tapioca-bouillon, 
doch 
meest is een glas melk of water 
met fleur d 


' orange alles wat Z M 
nuttigt. 


"* 
' 


„De 
doctoren 
komen 
driemaal 
daags en geven daarna aan de Ko- 
ningin verslat? van hunne bevinding 
„De 
Koningin 
brengt 
met 
en- 
gelengeduld en zorgzame liefde een 
groot gedeelte van den dag en dik- 
wijls van den nacht in 
de ziekeka- 
mer door, voorkomt alles wat hin- 
deren kan aan den Hoogen Lijder 
en kalmeert 
hem dikwerf. 


„ Het Prinsesje werd in de laasto 
dagen niet bij Z. M. toegelaten". 


BUITENLAND. 


lerland. 
— Opnieuw 
heeft de 
H. Vader aan het arme lerland een 
bewijs van zijn bijzondere 
vader- 
lijke 
genegenheid 
gegeven. 
Ter- 
wijl eenige der lersche volksleiders 
het in den laatsten tijd meermalen «le- 
den voorkomen alsof de Paus de 
le- 
ren aan hun lot overliet om met Enge- 
land op een goeden voet te komen, en 
van den anderen kant zekere antipa- 
pistische Engelsehen den Paus 
be- 
schuldigden. lerland tegen Engeland 
op te zetten, toont de H. Vader door el- 
ke zijner handelingen dat beide 
be- 
weringen niets anders 
dan schan- 
delijke verdachtmakingen zijn 
Ter- 
wijl het 
goed recht 
van 
het 
ver- 
drukte volk hem voor alles ter har- 
te gaat, eischt hij juist in het be- 
lang dier heilige zaak, dat zij niet 
door onrechtmatige 
strijdmiddelen 
worde benadeeld. 


Treffend vinden wij dit weer uit- 
gedrukt in het pauselijk 
schrijven 
aan de lersche bisschoppen, dat in 
de hoofdkerk van Dublin, 
na 
het 
sluiten van het jubeljaar door 
een 
plechtig Te I)eum, 
is 
voorgelezen 
Na gezegd te hebben, 
dat, 
hoe- 
wel hij alle volken in dezelfde va- 
derliefde omvat, toch vooral zij die 
door beproevingen geteisterd 
wor- 
den, hem het naast aan het hart 
liggen, betuigt de H. Vader zijn bij- 
zondere toegenegenheid voor de le- 
ren 
en zijn bewondering voor hun 
moed te midden van hun lijden en 
hun gehechtheidaan het geloof, wel- 
ke geen verdrukkingen kunnen ver- 
zwakken. 


~ Wat de raadgevingen betreft." 
dus gaat de H. 
Vader voordeliik 
voort, 
„ die \Y ij hun 
hebben 
ver- 
strekt, en daaronder ons jongste de- 
creet, deze zijn Ons ingegeven niet 
alleen doir overwegingen van waar- 
heid en rechtvaardigheid, maar ook 
¡door het verlangen *>muwe zaak te 
bevorderen. 
Want i onze 
genezen- 
hem voor u is zoo groot, 
dat zij 
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Ons niet veroorlooft te dulden, dat 
de zaak, waarvoor .lerland strijdt, 
verzwakt worde door de inmenging 
van wat met billijkheid af te Keu* 
ren zou zijn. 


„ En opdat Onze genegenheid voor 


het volk van lerland thans bijzon- 
" der blijke, zenden Wij u een groot 


aantal geschenken, waaronder 
ge- 


waden, heilige vaten 
en 
sieraden 


van allerlei aard voor den 
dienst 


des altaars. 
Wij 
bieden 
die den 


hoofdkerken van lerland aan tot 
grooter luister van het huis Gods 
en 
Zijn eeredienst. 
Er 
zijn 
ook 


gaven van mindere waarde onder. 
Wij hebben ze bijzonder gezegend. 
Zij 
zullen 
strekken 
om 
de 
gods- 


vrucht op te wekken der personen, 
wien Wij verlangen dat zij 
zullen 


overhandigd worden overeenkomstig 
de aanwijzingen, die u zullen 
ge- 


daan worden. 


„Wij koesteren het 
vertrouwen, 


dat het duidelijk blijken 
zal, hoe 


onze vaderlijke liefde voor het volk 
van lerland geen enkele 
verande- 


ring heeft ondergaan. 
En die lief- 


de 
zal krachtiger rechten 
hebben 


naarmate het 
voortgaat 
Onze 
on- 


derrichtingen gehoorzaam op te vol- 
gen. op Ons te 
vertrouwen 
en 
op 


zijn hosde te zijn tegen hen. wel- 
ke niet schromen Onze raadgevin- 
gen valschelijk uit te leggen inde 
hoop om. zoo het 
mogelijk 
ware, 


die beroemde trouw aan 
de Kerk 


te ontwortelen, welke een zoo 
hoo- 


ge plaats inneemt onder 
de 
deug- 


den van het lersche 
volk en 
die 


het van zijn vaderen als eerste en 
kostbaarste 
nalatenschap, heeft ge- 


ërfd. 


~ Vurig biddende dat Onze apos- 


tolische zegen u de rijkste 
gaven 


en genaden des Hemels aarbrenge, 
verleenen Wij dien met liefde, aan 
u. eerwaarde broeders, aau de gees- 
telijken en geloovigen van 
uw bis- 


dom en aan geheel lerland."' 


Duitscblandt—Ternauwernood 


is de beweging in de pers over het 
dagboek van keizer 
irederik 
een 


weinig tot 
bedaren 
gekomen, of 


daar doen weer andere sensatiema- 
kende onthullingen even luide van 
.zich spreken. 
Het incident Morier 


houdt op het oogenblik alle bladen 
bezig. 
Keeds 
sinds 
eenige weken 


was het zaakje 
aan 
het 
broeien, 


maar nu is het tot een uitbarsting 
gekomen, die misschien 
nog 
heel 


bedenkelijke gevolgen kau hebben. 
De Kolnischc Zeitung beschuldigde 
in December 
11. den Engelschen ge- 


zant bij het Russische nof, sir Ro* 
bert Morier, van niets minder dan 
aan maarschalk Bazaine tijdens den 
oorlog van 1870 allerlei 
bijzonder- 


heden te hebben overgebriefd 
om- 


trent het 
optrekken 
aer Duitsche 


troepen. 
Morier was toen ter tijd 


zaakgelastigde te Darmstadt. 
Aan- 


vankelijk was de besehuldiging nog 
slechts in bedekte termen 
vervat, 


maar bijna 
dagelijks kwam 
het 


blad er op ierug en 
op 
het 
laatst 


zoo recht op den man af, datMo- 
rier het niet onder zich kon laten, 
er tegen op te komen. 
Hij 
vroeg 


dan aan graaf Herbert von Bismarck, 
dat 
deze 
de 
beschuldiging in 
de 


Norddeutsche, 
het 
best 
ingelichte 


officieuze orgaan, 
zou laten 
logen- 


straffen. 
Morier betoogde 
met 
de 


stukken in de hand, dat hij valsch 
beticht was geworden. 


Graaf HerbertjtnlwQorddedaarop- 


mef"een vrij barsche* weigering, ter- 
wijl de Kölnische Zeit., 
in plaats 


van 


• haar woorden 
in te trekken 


tot staving daarvan 
twee brieven 


openbaar maakte van zekeren 
rna- 


.j 


• l)eines, 
die den, grondslag van 


naar beschuldiging vórmden. Thans 
besloot Morier zich openlijk te recht- 
vaardigen en plaatste al 
de 
stuk- 


ken, die op de zaak betrekking heb- 
ben, in ; de Londensche bladen. •' x : 


> 


Natuurlijk geeft dit in 
de. pers 
aanleiding tot heel , wat 
uiteenloo- 
pende beschouwingen : doch de Nord' 
Deutsche zegt er 
geen 
woord 
op. 
Daarentegen komt in het 
. Deutsche 
Tageblatt iets voor,-,Wat 
vermoede- 
lijk wel de meening 'Van 
Herbert 


von Bismarck zatuitdrukken. 
Het 


blad zegt namelijk," dat graaf'Bis- 
marck alleen hierom afwijzend aan 
Morier geantwoord heeft, wijl deze 
hem op een ongepasten 
toon 
had 


;: .geschreven. 


- .Zoo hij zich uitgedrukt 


.had, gelijk een gentleman gewoon 


is aan een gentleman te schrijven, 
dan zou aan zijn wensch wel vol- 
daan zijn geworden. 


De 
Oermania, 
de 
zaak 
bespre- 


kende, is van oordeel dat Moner's 
weerleggingen de beweringen der 
Kölniscne 
eigenlijk volstrekt niet 
logenstraffen. 
Het is best mogelijk 
dat het blad gelijk 
heeft 
en 
Mo- 
rier toch niet schuldig is. 
Het zou 
immers kunnen gebeuren dat deze 
het een en ander 
naar Engeland 


zou hebben geschreven, en dat het 
van daaruit, zonder dat hij er iets 
van wist of tegen doen kon, 
Ba- 


zaine ister oore gekomen. Dit punt 
eischt dus 
nog opheldering; maar 
wat de Germania ergerlijk 
vindt, 
is dat do Kölnisdie van 
„ officieele 
inblazingen" 
gesproken 
heeft 
en 


zelfs den naam 
van 
den overleden 


keizer Frederik weer in 
het debat 
bracht. 


Men herinnert zich, hoe ook Bis- 


marck indertijd zich niet ontzag te 
insinueeren dat tijdeus 
den oorlog 


van 18Ï0 de toenmalige kroonprins 
verdacht werd van verstandhouding 
met Engeland ter gunste van Frank- 
rijk en dus ten nadeele van Duitsch- 
land. Tevens moet uit de thans 
o- 


penbaar gemaakte stukken blijken, 
uat reeds lang vóór de verschijning 
van Gefïcken. 


' s dagboek achter 
de 


schermen over de zaak Morier is 
ge- 


handeld en zij dus blijkbaar met an- 
dere dingen in verband staat. 


Welke die andere dingen zijn kun- 


nen. daaromtrent worden reeds heel 
besliste 
vermoedens geopperd. 
De 


een zegt dat, men te Berlijn den voet 
zoekt te lichten aan 
een Engelsch 


gezant te 
St. 
Petersburg, die 
een 


toenadering 
tusschen 
Rusland 
en 
Frankrijk poogt te bewerken. Maar 
een vinnige pennenstrijd, gevoegd! 
bij het onbesuisd optreden van Her- 
bert von Bismarck, is zeker niet bij- 
zonder geschikt om dit doel te be- 
reiken. lietweik veeleer door gehei- 
me diplomatiekekuiperijen te verkrij- 
f[en zou geweest zijn. 
Waarschijn- 


ijker is het, wat anderen rneenen, 
dat namelijk de heele aanval, over 
het hoofd van Morier heen, eigenlijk 
op de Engelsche regeering zou ge- 
richt zijn. Men weet dat Bismarck 
geen vriend van Engeland is, 
in- 


zonderheid niet van keizerin Frede- 
rik, 
de dochter van koningin 
Vic- 


toria, welke hij in zijn uitvallen te- 
gen keizer Frederiks dagboek aller- 
minst spaarde. 
Het 
schijnt echter 


ongeloofelijk, dat Bismarck in zijn 
persoonlijken wrok zoover zou gaan, 
van daaraan zelfs 
hooge politieke 


belangen ten offer te brengen; deze 
toch staan hier inderdaad 
op het 


spel, wiil de zaak reeds aanleiding 
moet hebben gegeven tot hoogst ge- 
spannen verhoudingentusschen Lon- 
den en Berlijn. 


Nu men in Morier 
een 
anderen 


zondebok 
heeft, schijnt 
men 
van 
Geffcken's vervolging af te 
zien; 


ten minstse hij is onlangs op vrije 
voeten gesteld en van alle verdere 
vervolgingen ontslagen. 


—Gedurende den Culturkampf was 


de Pruisische regeering niet tevre- 
den met priesters'en uisschoppen, 
die zich tegen de noodlottige wet- 
ten van Falck verzetten, te verban- 
nen en in de gevangenis op te slui- 
ten. 
Zij beroofde ook vanhun staats- 


inkomsten alle priesters, die weiger- 
den zich aan de Meiwetten. te on- 
4erwerpen-en-dwong—hen~feiteiijlr 
van de 
openbare liefdadigheid te 


leven. 


Op 
die wederrechtelijke 
wijze 
heeft de Pruisische 
regeering 
tij- 
dens den Culturkampf een som van 
16 millioen mark, die zij 
aan 
de 


katholieke 
geestelijkheid verschul- 


digd was, opgestapeld. 
Thans, nu de 
Culturkampf 
zoo- 
genaamd geëindigd, is, zou de regee- 
ring zich toch wel niet gaarne van 
dit kapitaal ontdoen. 
Het Duitsche 


Centrum en de katholieken vragen 
evenwel de restitutie van deze gel- 
den aan 
- de rechthebbenden 
voor 
zoo ver deze nOg leven, of, voor 't 
geval zij overleden zijnaan hun bis- 
schoppen, die degelden zouden kun- 
nen bezigen ten Hbate van de geeste- 
lijke behoeften 



hunner bisdommen. 
Hiertegen verzet ; zich' natuurlijk 


de liberale pers ; 
en de - National 
Zeitung is 


» van oordeel' dat de re- 


geering niet op die wijze het geld 
moet teruggeven, doch naar belie- 


ven voor . den roomsch-katholieken 
eeredienst aanwenden. 
De Kölnische Volkszeitung protes- 
teert ierecht tegen deze verklaring 
en gelooft, dat hierdoor eenvoudig 
een tweede reptiliënfonds zou ont- 
staan, dat nog schandelijker zou zijn 
dan het eerste, omdat net zou die- 
nen, om de gewetens der priesters 
om te koopen, terwijl met het an- 
dere reptiliënfonds ae 
journalisten 


worden om gekocht. 


— Prins Bismarck bevindt 
zich, 
naarallen schijn, ondanks den tegen- 
spoed 
der 
laatste 
dagen, in zeer 
goeden welstand, 
en is weder per- 
soonlijk in denRijksdag opgetreden, 
ter verdedigingzijner buitenlandsche 
Kolitiek, alsmede ter toelichting van 
et 
wetsontwerp betreffende Oost- 
Afrika. 
Ten opzichte der Duitsche 
politiek aldaar, deeldehij mede, dat 
die 
geheel 
in overeenstemming is 
met Engeland. 
Maar, van do quaes- 
tie-Geffcken en het incident Morier, 
werd 
geen woord gerept. 
Dat zal 
er velen teleurgesteld hebben,-want 
men had zich algemeen voorgesteld, 
dat juist dat incident het pikantste 
deel vanBismarks rede zouuitmaken! 
Dr. Geffcken zal tot herstel zijner 
verzwakte 
gezondheid 
binnenkort 
voor eenigeu tijd naar het zuiden 
vertrekken. 


Bij 
den Rijksdag 
is 
ingekomen 
het 
vervolg van liet Witte 
Boek, 
bevattende 
al 
de stukken, 
welke 
over 
Oost-Afrika 
in 
het 
tijdvak 
vanhet midden van November tot den 
aanvang van Januari zijn gewisseld. 
Over het algemeen bieden zij weinig 
aan, dat van bijzonder belang kan 
geacht worden. 
Men 
vindt er 
be- 
richten van den consul-generaal van 
Zanzíbar over het toltarief en over 
verbetering van den algemeenen toe- 
stand ; verder mededeelingen uit Lis- 
sabon, 's Gravenhage, Weenen, 
Ro- 


me en Brussel omtrent het verhinde- 
ren van den uitvoer van wapenen en 



ammunitie naar Oost-Afrika en 
de 
toetreding binnen zekere perken tot 
de blokkade. 


Blijkens een in het Witte Boek op- 
genomen mededeeling van den 
ge- 
zant Saurma Jelsch aan den Rijks- 
kanselier, heeft id. ook de nederland- 
scheRegeering, overeenkomstig het 
verzoek van Duitschland, zich bereid 
verklaard den uitvoer van wapenen 
en ammunitie uit nederlandsche 
ha- 
vens naar de kusten vanOost-Afrika 
en den Gongostaat te verbieden en 
maatregelen m dien geest te nemen. 
Tot dit doel is een koninklijk besluit 
in gereedheid gebracht en met uit- 
voerige toelichting naar Het Loo ter 
onderteekening gezonden. 


— Naar het heet, is de duitsche Re- 
geering voornemens, tot vermeerde- 
ring van het personen- en handels- 
verkeer met het Oosten, een recht- 
streeksche spoorwegverbinding te 
o- 
penen 
tusschen Constantinopel 
en 
Berlijn. 
Deze zou bepaaldelijk 
ten 
doel hebben, het verkeer van Enge- 
land, 
waartoe tot 
dusver van den 
Ooster-sneltrein over Parijs gebruik 
gemaakt werd, zoo mogelijk op de 
duitsche spoorwegen te 
leiden, 
en 
wel over Vlissingen. 
Het is bekend, 
dat de directie der fransche spoorwe- 
f 


en, naar aanleiding van de auitsche 
epalingenop de passen voor Elzas- 
Lotharingen. door,, middel van den 
genoemden sneltrein over Parijs, ge- 


pres-verkeer naar het Oosten over de 
zwitsersche spoorwegen 
( de Alberg- 
lijn ) te leiden en aldus Duitschland 
geheel daarvan uit te sluiten. 
De 
nieuw ontworpen lijn,over Budapest 
zou de reis tusschen Londen,' Berlijn 
en Constantinopel ongeveer twaalf 
uren korter maken. , Zij gaat 
niet 
over Weenen en bespaart den reizi- 
gers uit Noord-Duitschland. Neder- 
land en Engeland het thans bestaan- 
de oponthoud van eenige uren al- 
daar. 
s 


—Niettegenstaande de half-oficieele 
Darmstadter Zeitung hét bericht over- 
een aanstaande verloving der hessi- 
sche prinses Alice met denrussischen 
grootvorst-troonopvolger vrij catego- 
risch geloochend heeft, blijft men in 
de politieke kringen te Berlijn toch 
het bericht nog volkomen waar ach- 
ten.. Hoogstens wil men in de darm- 
stadter loocheningeen niéuw bewijs 
zien van de vele zwarigheden, welke 
blijkbaar aan deze verloving ver- 


bonden zijn. 
De officieuze Post van 
Berlijn stoort zich dan ook geenszins 
aan de half-officieele tegenspraak en 
deelt zelfs zee*positief mede, dat de 
groothertog van Hessen reeds op het 
einde dezermaand met zijn dochter 
prinses 
Alice 
naar Petersburg zal 
vertrekken, en daar tot het eiude van 
Februari blijven zal. 
"Vooraf zou de 
groothertogelijke familie nog te Ber- 
*y°,e®n bezoek brengen aan keizer 
Wilhelm. 
Evenzoo wordt van an- 
dere zijde bevestigd, 
dat de onder- 
handelingen 
over 
deze 
verloving 
ernstig in gang zijn, en dat 
de zeer 
lieftallige prinses Alice reeds lang 
de lievelinge van de russische Kei- 
zerin was. 
Men twijfelt dus niet aan 
een spoedige officieele erkenning van 
haar verloving met den russischen 
Kroonprins. 


— De verloving van den 22 jarigen 
prins Frederik Leopold,éénigen zoon 
van wijlen prins Frederik Karei 
van 
Pruisen, met de 22 jarigd prinses Feo* 
dora-Louisa-Sophia van 
Sleeswijk- 
Holstein- bonderburg- Augustenburir 
zuster der tegenwoordigeKeizerin, is 
bereids officieel in den Reichs-Anz. af- 
gekondigd niet do formeele toestem- 
ming van keizer Wilhelm II en de 
instemming van haar broeder herto" 
Ernst 
Gunther 
van 
Sleeswijk-Ho- 
stem enz. en haar moeder hertogin 
Adelheid. 


Van de vier dochters dezer Adel- 
heid is dekeizerin, Augusta Victoria, 
de oudste ; de volgende, Carolina Ma- 
thilda, 
is in 
18»5 gehuwd met prins 
r redenk-Ferdmand 
van Sleeswijk- 
Holstein-Sonderburg-Glucksburji 
: de 
derde ís de thans verloofde, terwijl de 
vierde, Feodora-Adelheid eerst 10 ja- 
ren telt. 
J 


Op Zondag 2? Jan. is keizer Wil- 
helm 
30 jaar geworden. 
Naar men 
zeide. zou hij bij die gelegenheid een 
uitgebreide ammestie verleenen, om- 
dat zulks bij zijn troonsbestijging is 
achterwege gebleven wegens de on- 
middellijk 
voorafgaande amnestie 
van keizer Frederik.— Het Bureau 
van den Rijksdag had besloten, bij 
gelegenheid van 's Keizers 
verjaar- 
dageen feestmaal te houden. 
—Te Munchen acht men het niet on 
waarschijnlijk, dat de nuntius prins 
Kuffo-Scula, zoo hij al geen major- 
domus wordt, althans zal verplaatst 
worden naar een nuntiatuur der eer- 
ste klas ( Weenen, Parijs, Madrid of 
Lissabon ), terwijl óf Mgr. Agliardi 
of Mgr. 
Mocenni 
(die beiden het 
Duitsch machtig zijn ) hem te Mun- 
chen zou opvolgen. 
Officieel is ech- 
ter niets beslist. 


Rome. 


— De bekende afgevaar- 
digde en Giribaldist heeft, bij 
ge- 
legenheid van het Nieuwjaar, 
een 
telegram aan den Paus en een 
an- 
der aan koning Humbert gezonden. 
Aán den H. Vader heeft hij gezegd, 
dat 
~ van Hem de groote meerder- 
heid van zijn geliefd Italië een laat- 
ste woord van vrede verwacht. 
De 
onberekenbare weldaden toch, 
die 
daaruit zouden voortvloeien, zullen 
zeker niet kunnen vertraagd worden 
door het booze werk van enkele sek- 
tarissen." Aan koning Humbert heeft 
hij gewenscht, dat,, de verzoening- 
tusschen Kerk 
en Staat 
voor het 
welzijn van Italië en tot onvergan- 
kelijke glorie van Humbert's regee- 
ring mogt tot 
De ver- 


gewenscht door de meerderheid 
u- 
wer onderdanen." 
Opdat deze 2 te- 
legrammen aan het publiek bekend 
zouden worden, heeft Fazzari ze in 
Fanfulla laten publiceeren, 
en 
op- 
dat men zijne bedoelingen niet ver- 
keerd zoude uitleggen, heeft hij 
er 
dit briefje bijgevoegd : 
Ik 
wensch 
dat de Paus Italië 
in zijn eenheid 
en ongeschondenheid 
zal zegenen ; 
maar alleen als Hij verkregen heeft, 
wat Hij noodig acht voor de volle 
en vrije uitoefening van Zijne , ver- 
heven zending. 
Alleen in dien toe- 
stand kan het Pausschap aan het 
koningschap de mogelijkheid geven, 
om zich te Devrijden van zulke per- 
sonen, welke, naar mijne 
meening, 
niet medewerken aan de volmaking 
der eenheid van het vaderland, mnar 
veeleer verhinderen, dat het vader- 
welvaart, berei- 
ke. rDit wensch ik en zou ik 
ver- 
langen voor het pitatige en de groot- 
heid van ons. land,—Door lmWftngo] 


is aan Fazzari geantwoord: 


¿Mío e« »i ssstsis. 


De H. Vader heeft kennis genomen 
van de gevoelens in uw telegram uit, 
gesproken, en schenkt U Zijn bijzon- 


¿íaereJ iiipiilWli'Wjwyf T' 
' 
.; 


— Oladstone heeft thans als 
zijn 


gevoelen te kennen gegeven, datae 
¿wereldlijke macht des Pausen niet is 
overeen te brengen met Italië's een- 
heid. 
Hij voegt er evenwel bij, dat 


hij gaarne den Paus met al het aan- 
dienen denluister omgeven wil zien, 
die Hém, wegens zijne hooge waar- 
digheid, toekomt. 


— Crispi heeft onder al de adelij- 


ke burgers van Rome 
geen 
enkel 


man kunnen vinden, welke zich met 
de waardigheid van burgemeester in 
naam des Italiaanschen Konings wil 
laten bekleeden, 


— Terwijl onze 
pers zich 
hoofd- 


zakelijk bezig houdt met 
persoon- 


lijke kwestiën en verdachtmakingen, 
verklaart de Israëlitische afgevaar- 
digde Arbib. redakteur van ue Cor- 
riere di Xapoli ronduit in zijn blad, 
dat men zich liever moest onledig 
houden met de Romeinsche 
kwes- 


tie. waar toch eigenlijk veel meer 
belang aan verbonden is. 
Hij, Ar- 


bib, ziet er volstrekt 
geen kwaad 


in, eens ernstig stil te staan bij de 
verzoeningsvoorstellen van den ex- 
Garibaldist Fazzari, welke 
in 
den 


slag van 
Mentana 
gewond werd, 


zoodat hij maanden lang op kruk- 
ken moest loopen ; maar niettemin 
thans naar zijn best vermogen par- 
tij trekt voor zijn voormaligen 
te- 


genstander. 
Vroeg of laat, zegt Ar- 


bib, zal liet 
toch tot 
een 
verzoe- 


ning, welke dan ook, met het Paus- 
schap jnoeten komen, en als er nu 
iemand is, welke het terrein 
lang- 


zaam voorbereidt, dan verdient dat 
in 
elk 
geval 
waardeering, Arbib 


zelf intusschen ziet in 
een buiten- 


landschen oorlog den meest natuur- 
lijken weg ter oplossing van de Ro- 
meinsche kwestie 
; 
want, 
zegt 
hij 


als Italië te land en ter zee eenige 
groote overwinningen behaalde, dan 
zoude juist zij, 
welke 
thans 
den 


vrede weigeren, de eersten zijn om 
er om te vragen. 


—Alsof 
de Paus 


niet reeds sinds jaar en dag 
den 


vrede had aangeboden, en alsof niet 
juist onze regeering dien 
had 
ge- 


weigerd. 


Frankrijk. —Twee schandalen 


hebben in het Fransche leger plaats 
gehad, waartegen met kracht zal moe- 
ten opgetreden worden, wil dat 
le- 


ger niet ontaarden in een 
moorde- 


naarstroep. 
Een genie-koloneleisch- 


te 
van een christen soldaat, welke 


een vuistslag in 
het 
volle 
gelaat 


had 
gekregen; 
en 
zich, 
wijl hij 


Christen was, niet had 
verdedigd, 


dat hij met zijn beleediger, 
welke 


reeds gestraft was, zou duëlleeien. 
De soldaat weigerde beslist, tot groo- 
te woede 
van den "dapperen" 
ko- 


lonel, 
welke 
zijn 
ondergeschikte 


voor den krijgsraad wilde brengen ; 
maar hiervoor 
geen artikel 
in de 


wet vond, en waartoe de minister 
hem ook geen verlof gaf. 
De 
ko- 


lonel moest volstaan - met den moe- 
digen soldaat naar een afgezonderd 
detachement te verbannen. Bij 
de- 


dragonders te Parijs, had een 
der- 


gelijk geval plaats ; doch met veel 
treuriger gevolg. 
Een 
vrijwilliger, 


welke pas in dienst was 
getreden, 


had de gewone plagerijen, die nieu- 
welingen worden aangedaan, te ver- 
dragen.—De vrijwilliger, welke zeer 
goedig 
van inborst 
en 
buitenge- 


woon sterk 
was, 
stoorde 
er 
zich 


niet aan, 
en 
liet 
zijne 
makkers 


hunne aardigheden verkoopen. In 
November beleedigde een 
dronken 


kameraad den vrijwilliger op 
zul- 


ke grove wijze, dat deze het 
ge- 


duld verloor, en hem met eene ge- 
duchte afstraffing bedreigde ; hier- 
op trok de dronkaard 
zijn 
sabel 


en verwondde den beleedigde lichte- 
lijk. 
De kapitein werd van het ge- 


beurde in kennis gesteld; 
en 
zon- 


der den schuldige te straffen, eisch- 
te hij,dat de tweesoldaten zouden du- 
ëlleeren.. De vrijwilliger, welke vol- 
strekt geen lafaard 
was, gevoelde 


wel, dat een tweegevecht geene op- 
lossing 
zou wezen, en verhaalde 



zijn kapitein dit alles met de 
op- 
merking, dat zirn tegenstander de 
schermkunst machtigwas en hij niet 
De kapitein bleef bij zijn eisen ; de 
soldaten duelleerden, en de vrijwil» 


i,den;; slagader, ge- 


wond. 
De gewonde werd naar de 


infermerie gebracht, waar hij, zoo 
als beweera werd, i 
dagen bleef 


zonder voldoende verpleging. 
Zijn 


toestand verergerde ; hij werd naar 
het militair hospitaal gebracht en 
stierf daar onder 
de 
verschrikke- 


lijkste pijnen. 


NOTICIANAN DI 
CABEL. 


o 


Februari 8. 


Paris» 


— Guyot ta nombra Ministro 


di Husticia. — Gobiernonan ingles i francés 
a reeouocc Legitime como President diHaití, 
Londres* 


— Corresponsal di Standard 


na Berlín dicí, koe no tín temor di güera 
den Alemania coe Estados-Unidos. Alemania 
a 
propone un conferencia riba c asuntoc 


ai i el ta keré koe Estados-Unidos lo aceptó. 


Eproceso (pleitoe) Times—Parnellaca- 


ba.—Parnell a worde condena paga 
tur 


gastoenan. 


Viena. 


— Prins Rodolfo a worde derá 


den 
misa di Capuchinoenan; 
un número 


masja masja graudi di pueblo a asisti na 
e acto ai. 


Roma, 


—Den 
sesión (zitting) di 
ti- 


jera di Cámara di diputadoenan ñau a ata- 
ca coe violencia politica exterior di Gobier- 
no.— Crispi 
a declara, koe 
Italia 
no por 


desarma é mes den estado actual (di awor) 
di Europa. 


Día 0. 


PariS. 


— Graudi excitación pa moti- 


boe koe Embajador di Alemania a nenga 
di 
duna paspoort 
lia 
un docter 
militair 


frauces, koe tabata desea di l>a¡ Strasbur- 
go, p' é bai mira 
su mama koe ta mu- 


riendo. 


New-York. 


— Camara di Diputa- 


donan 
a 
vota 
e projecto di lei riba cons- 


trucción (traliamentoe) di Canal di Nica- 
ragua 
coe tur 
c modifícacionuon koe 
Se- 


nado a 
propone. 


• 


Londres. 


— Den 
sentencia di Parnell 


tribunalnan di Schotland a funda ñau ri- 
ba 
e licchoe, koe 
Walter 
tabata simple- 


mente socio di 
e sociedad, dotijo di Times. 


Spiculadonan riba sucoe a ofrece un ban- 


ket na 
liaron de Wornis, koe 
a declara 


koe convención azucarera 
( koe tin relación 


coe 
sucoe) 
ta bira dia pa 
dia mas 
in- 


dispensabcl. 


Roma. —Papa ta sigi semper maloc. 
Madrid. 


— Salamauca, e gobernador 


nobo di Cuba, 
a nombra Pedro Torres pa 


Secretario General, i Pablo Roda pa 
in- 


tendente ( director ) di finanzas ( placauau ). 


Dia 12. 


PariS- 


— Floquet ta topa coe grandi 


dificultad pa remplaza, niínistronau koe ta 
turna uan ontslag. 


Laporte 
a turna su ontslag como Sub- 


secretario di Colonianan. 


Diputadonan di extrema izquierda a reu- 


ní i 
nan a trata riba cuestión electoral (di 


e hendenan koe mester scohe diputadonan) 
i revícion 
( drecliamcntoe) di constícucion. 


Viena. —Den 
ua 
carta, 
koe Prins 


Rodolfo 
a larga pa su tata i 
su mama, el 


ta splica motiboenau, koe a obligóle dimata 
su 
curpa, i al den el ta pidi nan pordon. 


New-York. 


— Baijard, Sub-Secre- 


tario 
di Estado, a duna Ministro Alemán 


na Washington di conoce, koe soe Gobier- 
no ta dispuesto pa cuminsa trata riba asun- 
toenan di Samoa. 


Londres. 


— Despachos 
( cartanan ) 


di Shang-Hai ta bisa koe hamber ta gran- 
di na Chiua, pa motiboe <li e inviornn ( tnm. 
poe 
di frieuw) riguroso 
na 
Shongtong; 


mas di 2G,000 
hemíe a muri di hamber. 


Madrid 


— Senado a rechaza 
dere- 


clionan 
adicioual (lo ke 
ta aumentá) ri- 


ba cereales ( toer lo ke 
fó dicual pam por 


worde trahá) stranjero. Don Carlos a pro- 
ba organización di su partida, 
coe su di- 


rección 
( e curpa koe ta dirihí) na Madrid 
i sin intervención di eclesiástica. 


PariS. 
Boulanger a splica su 
pro- 


grama ; el tú pa constitución americana, ma 
el ta fiha termino di presidencia 
ba diéz 
anja: el ta exihi tambe formación di un 
Consejo di Estado, 
koe lo studia leinan 


promé koe presenta ñau, pa worde aprobá, 
na Cámara di 500 miembro. Banki di Pa- 
rís no a logra forma e. compañía nobo di 
Canal di Panamá. 


Embajador . Alemán ta worde critica se- 


veramente pa tur corant pasobra el a nen- 
ga paspoort pa un docter militair, koe ta- 
bata desea di bai mira soo mama, koe ta 
mnriendoe. 


?/,v 
y.- 
\ r 
. 


>' Gobiernoa desaprobá acción di e Coronel, 
koe 
den orde, di dia (dagorde) a reprobé 


(condené) hechoe di ¿ Embajador aleraan. 


Roma. —Obreros (trahadónan ) a te- 


ñe hopi reunionnan, sin worde plama fó 
di otro pa cabaijeria. 
Nen-York. 


— Nan ta spera aproba- 


ciou di President riba 
e lei di habrimem- 


toe di Canal di Nicaragua. 
Ministro 
di 


Marina 
a cumpra 30 mil ton di 
carbon 


pa barcocuan americana koe ta di estación 
na Samoa. 


Londen. 


— Dcrechocnan di exporta- 


ción a producidcn luna di Januari 1 milion 
90 mil pond sterling. 


Madrid. 
— Salamanca, 
gobernador 


novo di Cuba, lo barca dia 2á di e luna 
aki coe su Secretario General, Pedro An- 
tonio Torres. Uu caudcla horible a distrui 
hospital militair di Madrid. Ningún 
bende 


na a haja desgracia, 
pasobra nan 
a logra 


salbá toer bende maloenan. 


Londen. 


— Teatro Aldcshob a worde 


completamente distrui pa incendio (candela). 


Dia 
13. 
Paris. 


— Floquet 
a haci un discurso 


den Cámara 
di Diputadonan; ai den el ta 


pidi p-eferencia pa e proyecto di escruti- 
nio 
di Cantonnan 
; preferencia 
a worde 


doena na 
e proyecto pa revisa constitución. 


Diputadonan 
di Congreso Socialista di 


trahadónan, reuni na Bordenux a manda pa 
Floquet 
un resolución pidiendo rebaba di 


ornnan di trabao i hnlzamcntoe 
di 
gana- 


mentoe. 


Den elecciou di Cote d'Ür 
e candidato 


oportunista a 
salí elihi. 


Peytral, Ministro di Hacienda a presenta 


un plan di presupuesto [be<rrooting], koe 
ta aumenta gastoenan coe 
2.r 


> milion, koe 


el ta propone pa 
worde papá for di exce- 


dente (placa 
coe a 
sobra) 
di 
1888. 


Senado 
a 
vota un le¡, poniendo castigoe 


nobo contra calumnia haci pa corantnan:; 
esnan koe hacinan culpaliel 
na esai 
Ín 


worde 
gedagvaard dilanti tribunalnan cor- 


reccional. 


Corunt l't Preste ta uenga, koe Itonlan- 


?er kier introduci 
constitución americana 


den Francia. 


London.—Parnell ta gravemente ma- 


loe. 
Tin rumor koe 
é asesino di White- 


cliapel ta cohé 
na Dundee. 


Berlin. 


— Emperadora notifica 
(du- 


na di conoce) Prins Alexander, koe el no 
meste bai llerlin. 


Den un conferencia largoe den Empera- 


dor, ltismarck i Charles Heresfonl, 
nan 


tres ta di opinion, koe 
si ta eos lioulan- 


ger biui na mandoe, 
unto mas libó lo re- 


sulta un güera den Francia coe Irelatera 
nis koe 
den 
Francia 
coe Alemania. 
A- 


lemania ta dispuesto pa cera 
un alianza coe 


luglatera. 


Dia 
14. 


Paris.— Boulatiger a bisa un reporter 



(dunadó 
di nobo na 
un 
corant), koe si ta 


eos el bini na maudoc, 
su promcr ocupa- 


ción lo ta di regla 
coe 
Inglatera cuestión 


di Egipto, afin di evita c único motiboe, 
koe lo por ocacioná 
uu 
güera den 
e 
dos 


nacionnan. 


Lesseps 
tin intención diretirá for di bida 


público i di bai biba na Ismalia (Egipto.) 


Londen. 


— Nan ta bisa koe Gabinete 


a aprobá 
cumprameutoe di ferrocarril 
di 


Jamaica pa un siudicato (dirección di al- 
gun institución koe ta 
na relación 
di 
fi- 


nanzas) americano. 


Chamberlain 
a pronuncia un discurso, 


consehando 
Unionistanan di pone instruc- 


ción pomada pa pueblo i di introduci lei- 
nan, koe 
ta facilita transport di propiedad- 


nan.Madrid • 


— Aniversario di proclama- 


cion di república a worde cglfibrá aki «•"« 
muchoe fiesta i comementoe. Den Senado 
tabatin discusion masjá anima riba situación 
di Cuba. 
Ministro di Colonia a bisa koe 


Gobierno tin intención di separa poder civil 
for di poder militar, pero el ta warda ora 
un bon ccasion presenta. 


jßjffil B© E. :©S" ©8 B & ©'£'©. 


BENJAMIN i. SiIZEDO T ESPOSA 


participan á sus amigos y relaciona:!® 
dos que su hijo 


ha contraído matrimonio con la Se ii 
ñorita 


: -j| 


Curazao, 
13 Febr. 
1889. 



Spaar- en Beleenbank 
11 


VAX 
:fi 
OURA9AO. 
; "I 


Degenen, die ter zake van hijpo- ül 
theek of obligatie 
meer 
dan 
maanden interesten aan 
voormeldeff§ 
Bank verschuldigd zijn, worden hier-íiñ 
bij strengetyk aangemaand, 
die 


teresten binnen 
den tijd 
van èénlrl 
maand aan te zuiveren ; zullende biiS 
niet voldoening aan 
deze aanmaal 
ning, voor wat betreft de hypothe-lli 
ken, stappen worden genomen terffa 
opvordering van kapitaal en inte-fl| 
resten, en, voor wat betreft de obfrfjfj 
gatièn 
de 
borgen 
worden aange-fll 
schreven om kapitaal en interesten§¡¡l 
af te betalen. 
iffg 


Curarao, den » Februari 
.lig 


Namens het bestuur 
-•lÉB 


van voormelde Bank, 


De Voorzitter, 
M. I'. CUHIEL. 
|p 


I>e Secretaris, 
ml 


J. 


_ MOLLEK. 


BEKEKDMAKIKG.fi 
De 
publieke verkoop van GOU-lffl 
DEN en ZILVEREN VOORWER-|S 
PEN, beleend ter Spaar- en IJelecn-IjIWÍ 
bank van] Juli t/in :51 December 
onder N°. 0058 \V t/m 450 X. zal plaatsjfi 
hebben op Donderdag, ?n. Maart a. s.ff¡l 
en volgende dagen. 
Belanghebbenden worden verzochtlSfl 
den verkoop te voorkomen, door delM 
aanzuivering der verschuldigde in-|P 
teresten. 


Curasao 4 Februari 1889. 11 


De Voorzitter. 


M. P. CURIEL. 
'§¡$1 


ANUNCIO 
"|| 


Beendementoe 
na 
fiendisii difll 
PREENDANAN 
koe tin plaka fiá'iff¡ 
riba nan 
11a Spaar-en Beleenbank,'im 
cesta eesnan fo di 
1 Juli te ill De-|li 
cember 1880, bau di 
N0.0058 W teím 
450 X, lo tien loega Djaweebs, dia 7-tli 
di Maartawoor, i dianankoe ta sigui. í-fij 
Ta pidi doonjonan di e preendanan 
aji bin paga nan intres afin di evita l§¡ 
nan beendemeentoe. 
'^|Jj 


Corsouw, 
14 Februari 
1889. Jf| 


President, 
',a|| 


M. P. CURIEL. 
fff 


ATTENTIE! 
M 


De ondergeteekende biedt 
de on-plj 
derstaande materialen tegen veeL||| 
verminderden 
prijs 
a contant te|l 
koop aan : 
¿¡g 


Eene groote partij ijzer, bestaan-Si 
de uit rond, vierkant, hoek, T, half-iKs 
rond 
en plaatijzer van verschillen-'iffS 
de afmetingen, 
smêe- 
en 
veeren-£1 
staal, rood koperen staven en pla-]||| 
ten voor alambieken en aloëketels, 
ijzer- en 
koperdraad, bankschroe- #1 
ven, smeltkroezen, mokers, heggen, Mft 
pieken, vijlen, vellen blik, Douglas-|l| 
pompen, 
pompkranen. 
compositie- 
buizen voor regenbakken 
en put-|-ff! 
ten, 
maten en gewichten,fi H 
bancatin, 
1 ijzeren bak 
met slijp-JH 
steen, ijzeren trêe en arm 
— bene-i|H 
vens andere 
ijzerwaren 
— alsook 48 
twee nieuwe alambieken, 
elk 
in- ¿8 


houdende 
± 120 gallons met 
cabe- n 
zote en slang. 
ty-vr-. .y 


h. scheidelaar. |B 


«muu Hu ww»M k.wmnw ( 
l|'H 


B. A. SALZBQ3 EN ECHTGENOGTE 


deelt mede aan vrienden en beken- 
den het Huwelijk van hun Zoon 
mmm 


MET 


'B'êM'ê 1- 


Curasao, 13Feb. 1889. 


BENJAMIN A. SALZEDO I ESPOSA 


ta participa na su amigoe i conocir- 
nan koe nan jioe 
. 


LtrCIEN 


a casa coe Señorita 
ííjMARIA O, XOKBZ, 
Curasao, 13 dl Peb. 1889.. 


